
Lifetime’s Basketball Assembly Experts offer quick responses and great customer service.
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Call: 1-800-225-3865
7:00 am - 5:00 pm (Monday - Friday) MST 
and 9:00 am - 1:00 pm Saturday MST

Web: www.lifetime.com/instructions
Live Chat: www.lifetime.com/instructions

NEED HELP? TALK TO US!

MODEL# AND PRODUCT ID (you will need both when contacting us)

Model Number:          Product ID:

Lifetime basketball systems are designed to be 

strong and durable. We strive to make assembly as 

easy as possible without compromising quality. If 

you get stuck, we have tools to help:

Prepare the Area
Before you start, decide where you would like to 

mount your base (a mounting kit is required for 

Roof and Wall mounts and is available through 

our Customer Service Department. See page 11).

Recruit Friends and Family 
 Assembly should take 2 people about 2-3 

 hours to complete.

TOOLS REQUIRED TABLE OF CONTENTS
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Para español, vea la página 2.

Pour français, voyez la page 3.
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Leyenda de íconos......................4

Advertencias y Notifi caciones......5

Ensamble del tablero al aro........6

Montaje del sistema.................11

Registro...............................12

Garantía................................14

INSTRUCCIONES
DE ENSAMBLE

SISTEMA DE BALONCESTO 
BACKBOARD & RIM

For English, see page 1.

Pour français, voyez la page 3.

Los sistemas de baloncesto Lifetime son diseñados 

para ser sólidos y durables. Nos esforzamos por hacer 

el ensamble lo más fácil posible sin comprometer 

la calidad. Si se atasque, tenemos las herramientas 

necesarias para ayudarle:

Prepare el área
Antes de empezar, decida como le gustaría llenar 

la base (se recomienda la arena, vea la página 22).

Reuna a sus amigos y a su familia
El ensamble debe llevar 2 adultos unas 2–3 

horas para completar.

INSTRUMENTAL REQUERIDO ÍNDICE

                                                                                    Los Expertos de ensamblaje Lifetime© ofrecen respuestas rápidas y servicio valorado.¿NECESITA AYUDA? ¡LLÁMENOS!

Llame al 1.800.225.3865
0700 – 1700 lunes hasta viernes (HNR) 
y 0900 – 1300 sábado (HNR)

Web: www.lifetime.com/instructions
Live Chat: www.lifetime.com/instructions

MODELO E ID DEL PRODUCTO (necesitará los dos al contactarnos)

Número de modelo:   ID del producto:

90010
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Légende des icônes.......................4

Avertissements et Notifi cations......5

Assemblage du Tableau à

l’Anneau...................................6

Montage du système..................11

Enregistrement.....................12

Garantie...............................15

INSTRUCTIONS
DE L’ASSEMBLAGE

SYSTÈME DE BASKET-BALL 
BACKBOARD & RIM

For English, see page 1.

Para español, vea la página 2.

Les systèmes de basket-bal Lifetime© sont conçus 

pour être solides et durables. Nous nous efforçons 

de rendre l’assemblage aussi facile que possible 

sans compromettre la qualité. Si vous êtes coincé, 

nous avons les outils nécessaires pour vous aider :

Préparez le coin
Avant de commencer, déterminez commen vous 

souhaitez remplir la base (nous recommendons 

le sable, voyez la page 22).

Rassemblez vos Amis et votre Famille 

L’assemblage devrait prendre 2 adultes à peut

 près 2 – 3 heures pour achever.

OUTILS REQUIS SOMMAIRE

Nos experts d’assemblage Lifetime© offrent des réponses 
rapides et de service clientèle supérieure.

NÉCESSITEZ-VOUS DE L’AIDE ? PARLEZ-NOUS !

Appelez au 1.800.225.3865
0700–1700 lundi à vendredi (HNR) 
et 0900–1300 samedi (HNR)

web: www.lifetime.com/instructions
tchat: www.lifetime.com/instructions

MODÉLE ET ID DE PRODUIT (vous nécessiterez les deux lorsque vous nous contactez)

Número de modèle :  ID du produit :
90010
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ICON LEGEND / LEYENDA DE ÍCONOS / LÉGENDE DES ICÔNES

1159480 7/24/2014

4
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WARNINGS & NOTICES / ADVERTENCIAS & NOTIFICACIONES / AVERTISSEMENTS & NOTIFICATIONS

English:
Failure to follow these warnings may result in serious injury or property damage and will void warranty.

Most injuries are caused by misuse and/or not following instructions. Use caution when using this product.

español:
El incumplimiento de seguir estas advertencias puede resultar en lesiones graves o daño a la propiedad y anulará la garantía.

La mayoría de las lesiones son causadas por el uso erróneo y/o el incumplimiento de seguir las instrucciones.  Tenga cuidado al usar este 

cobertizo.

français :
La non-respect de ces avertissements peut entraîner en conséquence des blessures sérieuses ou dommage à la propriété et annulera la 

garantie.

La plupart des blessures sont causées par l’abus et/ou par ne pas suivre les instructions.  Faites attention lorsque vous utilisiez cet abri.

The Backboard is designed for use with a Lifetime Products® Pole Mounting Unit or Universal Mounting Bracket. 

If a Pole or Mounting Bracket is being used, mount the Backboard and Rim using the hardware and instructions 

included with the Pole system or Mounting kit. The Pole or Mounting Bracket will include a set of Backboard Brackets.

A Universal Mounting Bracket will allow you to install the Backboard to a wall, roof, or a pole with a 3 1/2” (8,89 

cm) circumference.

!

El Tablero es diseñado para el uso con la Unidad de montaje del poste o un Soporte de montaje universal 

de Lifetime Products®. Si se usa un Poste o un Soporte de montaje, monte el Tablero y el Aro usando los 

accesorios de fi jación y las instrucciones incluidos con el Poste o el Kit de montaje. El Poste o el Soporte 

de montaje incluirá un juego de Soportes para el tablero. Un Soporte de montaje universal le permitirá 

instalar el Tablero a un muro, a un tejado, o a un Poste de una circunferencia de 8,89 cm (3 1/2”).

!

Le Panneau est conçu pour l’usage avec une Unité de montage de poteau ou un Support de montage 

universal de Lifetime Products®. Si vous voulez utiliser un Poteau ou un Support de montage, montez 

le Panneau et l’Anneau à l’aide des accessoires et les instructions inclus avec le Système de poteau 

ou le Kit de montage. Le Poteau ou le Support de montage inclura un jeu de Supports de panneau.

Note : Un Support de montage universal vous permettra d’installer le Panneau à un mur, à un 

toit, ou à un Poteau d’une circonférence de 8,89 cm (3 1/2”).

!
5
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BCS

Metal Parts / Piezas de metal / Pièces en métal

Hardware Bag / Bolsa de accesorios de fijación / Sac d’accessoires

TOOLS REQUIRED / HERRAMIENTAS REQUERIDAS / OUTILS REQUIS

PARTS REQUIRED / PIEZAS REQUERIDAS / PIÈCES REQUISES

HARDWARE REQUIRED / ACCESORIOS REQUERIDOS / ACCESSOIRES REQUIS

BACKBOARD TO RIM ASSEMBLY / ENSAMBLE DEL TABLERO AL ARO / ASSEMBLAGE DU TABLEAU À L’ANNEAU1

ALX

AOW

AKZ

AJI

AJX

AJQ

ADP

ALD

BCU

(2) (1)

1/2” (13 mm)

(1)

3/8” (10 mm)

(1)
(1)

7/16” (11 mm)

AAF

AAJ

AAV ABC

ABD
ABF

ABG

BNP

ABK

AJW

Only 8  of the 10 Screws 

will be used.

Se usa sólo 8 Tde los 10 

Tornillos.

Vous utiliserez seulement 8 

des 10 Vis.

!

Washer AAF is not used in this 

assembly.

Arandela AAF no se utiliza en 

esta asamblea.

Rondelle AAF n’est pas utilisé 

dans cette assemblée.

!
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! Make sure that the Bolts are positioned on 

the outside edge of the holes as shown.

el borde exterior de los agujeros como se 

muestra. 

près le bord extérieur des trous comme 

illustré.

 SECTION 1 (CONTINUED) / SECCIÓN 1 (CONTINUACIÓN) / SECTION 1 (SUITE)

Bolts (ABI) Washers (ABD) Rubber Washers (ABF) Rim (ALX)

Hex T-Nuts (AAJ)

Pernos (ABI) Rondanas (ABD) Rondanas de goma (ABF)

Aro (ARX) Tuercas (AAJ)

Boulons (ABI) Rondelles (ABD) Rondelles en caoutchouc (ABF)

Anneau (ALX) Écrous (AAJ)

1.1

1.2

1/2”

AAJ ABD ABF

ABF ABF

AAJ

ABI ABD ABF

ALX

Correct /CorrectoIncorrect / Incorrecto

ABI

ABI

AAJ
AAJ

ALX

ABG

! Do not overtighten the hardware so that the Rubber Washers bulge as shown.

 

! Mounting Kit Not Included.

Kit de montaje no incluido.

Kit de montage pas inclus. ! Para asegurar un buen ajuste, utilice el Perno en forma de «U» incluido con este sistema.

Pour assurer un bon ajustement, utilisez le Boulon en forme de « U » inclus avec ce système.

7/16”

BNP



8

 SECTION 1 (CONTINUED) / SECCIÓN 1 (CONTINUACIÓN) / SECTION 1 (SUITE)

Plastic Guard (ALD) Rim (ALX) Jam Nuts (AAV) U-Bolt (BNP)

Nylock Nuts (ABK)

Protector de plástico (ALD) Aro (ALX) Contratuercas (AAV) Perno en 

forma de «U» (BNP) Tuercas (ABK)

Protecteur en plastique (ALD) Anneau (ALX) Contre-écrous (AAV) Boulon 

en forme de « U » (BNP) Écrous (ABK)

1.3

Springs (AJW) Spring Retainer Plate (AOW)

Resortes (AJW) Placa retenedor (AOW)

Ressorts (AJW) Plaque de retenue 

(AOW)

1.4

! adjust Rim Tension.

ajustar la tensión del Aro. 

utilisées pour ajuster la tension de l’Anneau.

ALD

ALX

ABK

ABK

(1)

3/8”

ABKAAV

ABK

AJW

AOW

AJW

AJW

AOW

AAV
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 SECTION 1 (CONTINUED) / SECCIÓN 1 (CONTINUACIÓN) / SECTION 1 (SUITE)

Carriage Bolts (ABC)

Pernos de carrocería (ABC)

Boulons de carrosserie (ABC)

1.5

Backboard Brackets

Soportes del tablero

Supports du tableau

1.6

ABK

ABK

ABK

(1)

3/8”

ABC

ABC

ABC
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 SECTION 1 (CONTINUED) / SECCIÓN 1 (CONTINUACIÓN) / SECTION 1 (SUITE)

Center Frame Pad (AJQ)

Almohadilla central (AJQ)

Coussin central (AJQ)

1.7

Net (AKZ) Rim (ALX)

Red (AKZ) Aro (ALX)

Filet (AKZ) Anneau (ALX)

1.8

ALX

AKZ

If a replacement Net is needed, please call our Customer Service Department. Our Nets are 

shorter than average to reduce the risk of entanglement.

Si necesite una Red de reemplazo, llame a nuestro Departamento de servicios a clientes. 

Nuestras Redes son más cortas para reducir el riesgo de enredo.

Si vous avez besoin d’un Filet de remplacement, veuillez contacter notre Département de 

ADP

!

Only 8 of the 10 Screws will be used.

Se usa sólo 8 de los 10 Tornillos.

Vous utiliserez seulement 8 des 10 Vis.!
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ROOF MOUNT,  WALL MOUNT,  EXISTING POLE MOUNT

®

MONTAJE AL TEJADO,  MONTAJE AL MURO, MONTAJE AL POSTE EXISTENTE

®

MONTAGE AU TOIT,  MONTAGE AU MUR, MONTAGE AU POTEAU EXISTENT

®

FIGURE C,  EXISTING POLE MOUNT

FIGURA C,  MONTAJE AL POSTE EXISTENT

FIGURE C,  MONTAGE AU POTEAU EXISTANT

FIGURE B,  WALL MOUNT

FIGURA B,  MONTAJE AL MURO

FIGURE B,  MONTAGE AU MUR

FIGURE A,  ROOF MOUNT

FIGURA A,  MONTAJE AL TEJADO

FIGURE A,  MONTAGE AU TOIT

PRODUCT/ PRODUCTO/ PRODUIT   MODEL/ MODELO/ MODÈLE #

LIFETIME PRODUCTS, INC.

P.O. BOX 160010

BLDG. D-11, FREEPORT CENTER

CLEARFIELD, UT  84016-0010

Para cursar pedidos, use una Master 

Card o Visa, y llame a nuestro 

Departamento de servicios a clientes, o 

mande un cheque o giro bancario a:

Pour commander, utilisez Master Card 

ou Visa, et appelez notre Département 

de services à la clientèle, ou envoyez un 

chèque ou un mandat à:

MOUNTING THE SYSTEM / MONTAJE DEL SISTEMA / MONTAGE DU SYSTÈME

! Mounting Kit Not Included.

Kit de montaje no incluido.

Kit de montage pas inclus.

To place orders, use a Master Card or 

Visa and call our Customer Service 

Department or send check or money 

order to:
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LIFETIME’S PROMISE TO YOU:

REGISTER today!

At Lifetime®, we are committed to providing innovative and quality products. While registering, you will have the opportunity to give us your feedback. Your input is 

valuable to us.

Maintaining your privacy is our long-standing policy at Lifetime®. And you can rest assured that Lifetime® will not sell or provide your 
personal data to other third parties, or allow them to use your personal data for their own purposes.

REGISTER YOUR PRODUCT ONLINE AT WWW.LIFETIME.COM 

LA PROMESSE DE LIFETIME® À VOUS :

ENREGISTREZ aujourd’hui !

À Lifetime®, nous sommes engagés à fournir des produits innovants et de qualité. Lors de l’enregistrement, vous aurez l’occasion de nous donner votre avis. Vos 

remarques sont précieuses pour nous. 

À Lifetime®, l’entretien de votre confi dentialité est notre politique de longue date. Et vous pouvez être sûr que Lifetime® ne vendra pas ni 
fournira pas vos données personnelles à d’autres tiers, ou les permettra d’utiliser vos données personnelles à leur propres fi ns.

ENREGISTREZ VOTRE ARTICLE EN LIGNE CHEZ NOUS À WWW.LIFETIME.COM 

LA PROMESA DE LIFETIME® A USTED:

¡REGÍSTRELO hoy!

À Lifetime®, estamos comprometidos a proporcionar productos de calidad e innovadores. Al registrar, tendrá la oportunidad de darnos su opinión. Su opinión es 

muy valiosa para nosotros.

Mantener su privacidad, es nuestro viejo acuerdo político a Lifetime®. Y puede tener la seguridad de que Lifetime® no venderá ni proveerá 
sus datos personales a otros terceros, ni les permitirá usar sus datos personales para sus propias intenciones.

REGISTRE SU PRODUCTO EN LÍNEA EN WWW.LIFETIME.COM 
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THE MANUFACTURER RESERVES THE RIGHT TO MAKE SUBSTITUTIONS TO WARRANTY CLAIMS IF PARTS ARE UNAVAILABLE OR OBSOLETE.

PLEASE INCLUDE YOUR DATED SALES RECEIPT AND PHOTOGRAPHS OF DAMAGED PARTS. 

REGISTER YOUR PRODUCT FOR QUICKER CUSTOMER SERVICE.

FOR INTERNATIONAL WARRANTY CLAIMS:

5-YEAR LIMITED FACTORY WARRANTY

W
AR

RANTY

WARR
A
N
T
Y

WA
RR
AN
TY
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EL FABRICANTE SE RESERVA EL DERECHO DE HACER SUSTITUCIONES EN LOS ELEMENTOS REEMPLAZADOS BAJO GARANTÍA SI LAS PIEZAS 

NO ESTÁN DISPONIBLES O SON OBSOLETAS.

TODOS LOS RECLAMOS DE GARANTÍA DEBEN ESTAR ACOMPAÑADOS POR UN RECIBO DE COMPRA

REGISTRE SU PRODUCTO

PARA RECLAMOS DE GARANTÍA INTERNACIONALES:

NINGUNA GARANTÍA OFRECIDA POR EL FABRICANTE ES VÁLIDA EN MÉXICO

GARANTÍA DE FÁBRICA LIMITADA POR 5 AÑOS

GA
RA

NTÍA

GARA
N
TÍ
A

GA
RA
NT
ÍA
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LE FABRICANT RÉSERVE LE DROIT DE FAIRE DES SUBSTITUTIONS EN CAS DE RECOURS EN GARANTIE SI LES PIÈCES NE SONT PAS 

DISPONIBLES OR SONT OBSOLÈTES

TOUS LES RECOURS EN GARANTIE DOIVENT ÊTRE ACCOMPAGNÉS DU REÇU DE VENTE.

ENREGISTREZ VOTRE ARTICLE À :

POUR RECOURS EN GARANTIE INTERNATIONAUX:

GARANTIE DE FABRICATION LIMITÉE DE 5 ANS

GA
RA

NTIE

GARA
N
TI
E

GA
RA
NT
IE



16

Or call: 1-800-424-3865

To purchase accessories or other Lifetime® products, visit us at:

www.lifetime.com

O llame al: 1.800.424.3865

Para comprar accesorios u otros productos Lifetime® EUA, visítenos en:

www.lifetime.com

Ou appelez-nous au 1.800.424.3865

Pour acheter des accessoires ou autres produits Lifetime®, rendez-vous une visite à :

www.lifetime.com

ENHANCE YOUR LIFETIME® PURCHASE BY ADDING ACCESSORIES OR OTHER GREAT PRODUCTS 

MEJORE SU COMPRA LIFETIME® Y AÑADA ACCESORIOS U OTROS PRODUCTOS EXCELENTES

AMÉLIOREZ VOTRE ACHAT LIFETIME® EN AJOUTANT DES ACCESSOIRES OU AUTRES PRODUITS
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